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Instrucciones originales 

ADVERTENCIAS GENERALES DE SEGURIDAD 
⚠ ¡ADVERTENCIA! Lea todas las advertencias de seguridad, instrucciones, 
ilustraciones y especificaciones proporcionadas con esta herramienta 
eléctrica. El incumplimiento de todas las instrucciones enumeradas a continuación 
puede provocar una descarga eléctrica, un incendio y/o lesiones graves. 
Guarde todas las advertencias e instrucciones para futuras consultas. 
El término "herramienta eléctrica" en las advertencias se refiere a su herramienta 
eléctrica que funciona con la red eléctrica (con cable) o a la herramienta eléctrica 
que funciona con batería (inalámbrica). 
Seguridad en el área de trabajo 
a) Mantenga el área de trabajo limpia y bien iluminada. Las áreas 

desordenadas y oscuras invitan a accidentes. 
b) No opere herramientas eléctricas en atmósferas explosivas, como en 

presencia de líquidos, gases o polvo inflamables. Las herramientas 
eléctricas crean chispas que pueden encender el polvo o los humos. 

c) Mantenga a los niños y a los transeúntes. Las distracciones pueden 
controlar. 

 
Seguridad eléctrica 
a) Los enchufes de las herramientas eléctricas deben coincidir con el 

tomacorriente. Nunca modifique el enchufe de ninguna manera. No utilice 
enchufes adaptadores con herramientas eléctricas conectadas a tierra (con 
conexión a tierra). Los enchufes no modificados y los tomacorrientes 
correspondientes reducirán el riesgo de descarga eléctrica. 

b) Evite el contacto corporal con superficies conectadas a tierra o 
conectadas a tierra, como tuberías, radiadores, estufas y refrigeradores. 
Existe un mayor riesgo de descarga eléctrica si su cuerpo está conectado a 
tierra o conectado a tierra. 

c) No exponga las herramientas eléctricas a la lluvia o condiciones 
húmedas. El agua que ingresa a una herramienta eléctrica aumentará el 
riesgo de descarga eléctrica. 

d) No maltrate el cable. Nunca use el cable para transportar, tirar o 
desenchufar la herramienta eléctrica. Mantenga el cable alejado del calor, 
el aceite, los bordes afilados o las piezas móviles. Los cables dañados o 
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enredados aumentan el riesgo de descarga eléctrica. 
e) Cuando opere una herramienta eléctrica al aire libre, use un cable de 

extensión adecuado para uso en exteriores. El uso de un cable adecuado 
para uso en exteriores reduce el riesgo de descarga eléctrica. 

f) Si es inevitable operar una herramienta eléctrica en un lugar húmedo, use 
un suministro protegido por dispositivo de corriente residual (RCD). El 
uso de un RCD reduce el riesgo de descarga eléctrica. 

 
Seguridad personal 
a) Manténgase alerta, observe lo que está haciendo y use el sentido común 

al operar una herramienta eléctrica. No use una herramienta eléctrica 
mientras esté cansado o bajo la influencia de drogas, alcohol o medicamentos. 
Un momento de falta de atención mientras opera herramientas eléctricas 
puede provocar lesiones personales graves. 

b) Use equipo de protección personal. Siempre use protección para los ojos. 
El equipo de protección como máscara contra el polvo, zapatos de seguridad 
antideslizantes, casco o protección auditiva utilizados para condiciones 
apropiadas reducirá las lesiones personales. 

c) Evite el arranque involuntario. Asegúrese de que el interruptor esté en la 
posición de apagado antes de conectarlo a la fuente de alimentación y/o 
al paquete de baterías, levantar o transportar la herramienta. Transportar 
herramientas eléctricas con el dedo en el interruptor o energizar herramientas 
eléctricas que tienen el interruptor encendido invita a accidentes. 

d) Retire cualquier llave de ajuste o llave inglesa antes de encender la 
herramienta eléctrica. Una llave inglesa o una llave que se deja conectada a 
una parte giratoria de la herramienta eléctrica puede provocar lesiones 
personales. 

e) No se extralimite. Mantenga siempre el equilibrio y el equilibrio adecuados. 
Esto permite un mejor control de la herramienta eléctrica en situaciones 
inesperadas. 

f) Vístete adecuadamente. No use ropa holgada ni joyas. Mantenga su cabello, 
ropa y guantes alejados de las piezas móviles. La ropa suelta, las joyas o el 
cabello largo pueden quedar atrapados en las partes móviles. 

g) Si se proporcionan dispositivos para la conexión de instalaciones de 
extracción y recolección de polvo, asegúrese de que estén conectados y 
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se utilicen correctamente. El uso de la recolección de polvo puede reducir 
los peligros relacionados con el polvo. 

 
Uso y cuidado de herramientas eléctricas 
a) No fuerce la herramienta eléctrica. Utilice la herramienta eléctrica 

correcta para su aplicación. La herramienta eléctrica correcta hará el trabajo 
mejor y más seguro a la velocidad para la que fue diseñada. 

b) No utilice la herramienta eléctrica si el interruptor no la enciende y apaga. 
c) Cualquier herramienta eléctrica que no se pueda controlar con el interruptor 

es peligrosa y 
d) debe ser reparado. 
e) Desconecte el enchufe de la fuente de alimentación y/o la batería de la 

herramienta eléctrica antes de realizar cualquier ajuste, cambiar 
accesorios o almacenar herramientas eléctricas. Estas medidas de 
seguridad preventivas reducen el riesgo de arrancar la herramienta eléctrica 
accidentalmente. 

f) Guarde las herramientas eléctricas inactivas fuera del alcance de los 
niños y no permita que personas que no estén familiarizadas con la 
herramienta eléctrica o con estas instrucciones operen la herramienta 
eléctrica. Las herramientas eléctricas son peligrosas en manos de usuarios 
no capacitados. 

g) Mantenga las herramientas eléctricas. Compruebe si hay desalineación 
o atasco de piezas móviles, rotura de piezas y cualquier otra condición 
que pueda afectar el funcionamiento de las herramientas eléctricas. Si 
está dañada, haga reparar la herramienta eléctrica antes de usarla. Muchos 
accidentes son causados por herramientas eléctricas mal mantenidas. 

h) Mantenga las herramientas de corte afiladas y limpias. Las herramientas 
de corte con bordes afilados y bien mantenidas tienen menos 
probabilidades de atascarse y son más fáciles de controlar. 

i) Utilice la herramienta eléctrica, los accesorios y las brocas de 
herramientas, etc. De acuerdo con estas instrucciones, considerando las 
condiciones de trabajo y el trabajo a realizar. El uso de la herramienta eléctrica 
para operaciones diferentes a las previstas podría resultar en una situación 
peligrosa. 

j) Haga que su herramienta eléctrica sea reparada por una persona de 
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reparación calificada utilizando solo idénticos. Esto garantizará que se 
mantenga la seguridad de la herramienta eléctrica. 

 
Servicio 
a) Haga que su herramienta eléctrica sea reparada por una persona de 

reparación calificada utilizando solo idénticos. Esto garantizará que se 
mantenga la seguridad de la herramienta eléctrica. 

 
LOS SÍMBOLOS EN EL MANUAL DE INSTRUCCIONES 
 

 
Doble aislamiento para protección adicional. 

 
Lea el manual de instrucciones antes de usar. 

 
Conformidad CE. 

 
Alerta de seguridad. 
Utilice únicamente los accesorios compatibles con el fabricante. 

 Use gafas de seguridad, protección auditiva y máscara contra el polvo. 

 

Los productos eléctricos de desecho no deben desecharse con la basura 
doméstica. Recicle donde existan instalaciones. Consulte con su autoridad 
local o minorista para obtener consejos de reciclaje. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

5 

ADVERTENCIA DE SEGURIDAD ADICIONAL 
Para reducir el riesgo de incendio, descarga eléctrica o lesiones 
a) Este aparato puede ser utilizado por niños a partir de 8 años y personas con 

capacidades físicas, sensoriales o mentales reducidas o con falta de 
experiencia y conocimiento si han recibido supervisión o instrucciones sobre 
el uso del aparato de manera segura y comprenden los peligros involucrados. 
Los niños no deben jugar con el aparato. La limpieza y el mantenimiento del 
usuario no deben ser realizados por niños sin supervisión. 

b) No lo use al aire libre. 
c) No deje la aspiradora cuando esté enchufada. Apague el interruptor y 

desenchufe el cable eléctrico cuando no esté en uso y antes de realizar el 
servicio. 

d) No permita que se use como juguete. Es necesario prestar mucha atención 
cuando los usan niños o cerca de ellos. 

e) Úselo solo como se describe en este manual. Utilice solo los accesorios 
recomendados por el fabricante. 

f) No lo use con un cable o enchufe dañado. 
g) No tire ni transporte por el cable, no use el cable como manija, no cierre la 

puerta con el cable ni tire del cable alrededor de bordes o esquinas afilados. 
No haga funcionar la aspiradora sobre el cable. Mantenga el cable alejado de 
superficies calientes. 

h) No utilice cables de extensión o tomacorrientes con capacidad de carga de 
corriente inadecuada. 

i) Apague todos los controles antes de desenchufar. 
j) No desenchufe tirando del cable. Para desenchufar, sujete el enchufe, no el 

cable. 
k) No manipule el enchufe o la aspiradora con las manos mojadas ni opere sin 

zapatos. 
l) No coloque ningún objeto en las aberturas. No lo use con ninguna abertura 

bloqueada; Manténgase libre de polvo, pelusa, cabello y cualquier cosa que 
pueda reducir el flujo de aire. 

m) Esta aspiradora crea succión y contiene un cepillo giratorio. Mantenga el 
cabello, la ropa suelta, los dedos y todas las partes del cuerpo alejados de 
aberturas y partes móviles. 

n) No recoja nada que se esté quemando o humeando, como cigarrillos, fósforos 
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o cenizas calientes. 
o) No lo use sin el recipiente para el polvo o el filtro en su lugar. 
p) Tenga especial cuidado al limpiar las cuerdas. 
q) No lo use para recoger líquidos inflamables o combustibles como gasolina, ni 

lo use en áreas donde puedan estar presentes. 
r) Guarde su limpiador en el interior en un área fresca y seca. 
s) Asegúrese de apagar la unidad como mínimo cada 15 minutos (durante l 

minuto) para permitir que el motor se enfríe, ya que si no lo hace, puede 
provocar una falla del motor. 

t) No utilice esta unidad durante más de 4 horas (incluidos los descansos) en un día 
determinado. 

 
CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 
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Componentes 
1. Interruptor 
2. Soplador 
3. Conector de manguera 

4. Barril de polvo 
5. Bloque de bloqueo 
6. Rueda 

 
 
 
Especificaciones técnicas 
 

Modelo No. 
JDVR4A25 

JDVR4A25xy 
JDVR4A30 

JDVR4A30xy 
JDVR4A35 

JDVR4A35xy 

Voltaje 220-240V~ 50/60Hz 

Potencia de entrada 1200W 1200W 1200W 

Capacidad de polvo 25L 30L 35L 

Flujo de aire 26L/s 31L/s 31L/s 

Presión de vacío 18kPa 18kPa 18kPa 

Modelo No. NOTA: x (en blanco, 1,2,3,4,5,6,7,8,9,E,S,A,M); y (en blanco, -1,-2,-3,-4,-5,-6,-7,-8,-
9,E,S,A,M) 
 

Modelo No. 
UJDVR4A25 

UJDVR4A25xy 
UJDVR4A30 

UJDVR4A30xy 
UJDVR4A35 

UJDVR4A35xy 

Voltaje 110-120V~ 60Hz 

Potencia de entrada 1100W 1100W 1100W 

Capacidad de polvo 25L 30L 35L 

Flujo de aire 26L/s 30L/s 30L/s 

Presión de vacío 16kPa 16kPa 16kPa 

Modelo No. NOTA: x (en blanco, 1,2,3,4,5,6,7,8,9,E,S,A,M); y (en blanco, -1,-2,-3,-4,-5,-6,-7,-8,-
9,E,S,A,M) 
• Debido a nuestro continuo programa de investigación y desarrollo, las especificaciones de 

este documento están sujetas a cambios sin previo aviso. 
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Accesorios 
1. Manguera de succión de 1,5 m 1 pieza 
2. Bolsa de tela de recolección de polvo 1pcs 
3. Filtro de espuma 1 pieza 
4. Boquilla para hendiduras 1 pieza 
5. Tubos de extensión (diámetro 32 mm) 3 piezas 
6. Boquilla de succión con accesorio combinado para alfombras y pisos lisos 1 

pieza 
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IMAGEN DE OPERACIÓN 
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OPERACIÓN 
1. Suelte el bloque de bloqueo para abrir la carcasa hacia arriba, saque las 

ruedas y los accesorios. (ver Figura A) 
2. Instale 4 ruedas pequeñas. (ver Figura B) 
3. Coloque el conector de la manguera en (1), la función de succión está 

disponible Coloque el conector de la manguera en (2), la función de soplado 
está disponible. (ver Figura C) 

4. Inserte el mango en el tubo con una fuerza de torsión. (ver Figura D) 
5. Almacenamiento dual. (ver Figura E) 
6. Sostenga el enchufe e insértelo en el enchufe. (ver Figura F) 
7. Presione el botón del interruptor para encender / apagar el limpiador. (ver 

Figura G) 
Para estar seguro, hay una cubierta de interruptor a prueba de agua. Por favor, 
reemplace la cubierta a prueba de agua una vez que la encuentre rota. 
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